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Summary

This inscription records a gift of gold for burning a sacred lamp, in the 6th year of king
Parakesari Vendradivarman, by a resident of Talai$ayanapuram alias Taiytur.

Véndradivarman is probably the same as Parthivéndradivarman. The adjunct
Parakesari shows that he was either a Chola king or a Chola subordinate. The title
may further enable us to connect Parthivendradivarman with Aditya (11.)-Karikala,
which is not very unlikely.

Talaisayanam is the name of the Vishnu temple at Mahabalipuram referred to in
the Nalayiraprabandham. Taiytr is No. 52 on the Madras survey map of the Chingleput
taluk, about 12 miles north-west of Mahabalipuram.




Edition

<{1> svasti §ri [||] kopparake(ca)ri ven=tiratipanma{majrkku yantu (A)ravatu
Amurkkottattu{2>ppatuviirnattu (teva)tana{m) tiruvitavantai cavaiyomu(m
Ur)omum kaiyeluttu<3) Ikkottattu tan (kirri)l ta(lai)cayanappuramana taiytr
vaiyyotuki(lan ti)ruvatikal vaiy{4>kun=tan pakkaliyankal kontukatava pon Etarpuram
pannirukalaficu pon Ipponnal (va)n=ta<{5) palicai Errit tonniirrunali ney Ennai Attai
vattam Attuvomanom Ivvennai<6) nittam Ulakku Ennaikku Orutirunan=tavilakku
(ca)n=tiratittavar ; ke?<{E>rippippatanom Ivvilakku Onru mu{7>ttame Erippomanom
Attaivattan tonnirrunali neyennai Attuvoma<{8>nom cavaiyomum Uromum It-
inukku vilakku celuttomakil tanmasanattile nitta{9>n kar pon manra Ittukkututtom
(Dtu Anrenpar{kku}kerikai Itaik kumari yitai (E)lu<io>nirrukkatamaru natuvu
ceytar ceyta (p)avankolvar Ittanmam raksippar $ripatame<11>n talai<me>1;e?<a>tu
Aramara(va)r{kall]

Translation by Krishna Sastri 1920

(Line 1.) Hail ! Prosperity ! In the 6th year of (the reign of) king Parakésari-
Véndradivarman, we (the members) of the assembly and the residents of the village
(irom) of Tiruvidavandai, a dévadana of Paduviir-nadu in Amiirkottam, wrote (thus):—

(L. 3.) From Tiruvadigal Vaikundan, the headman of Vaiyodu (and a (resident) of
Talai$ayanapuram alias Taiyr (situated) in this kottam and in its (own) subdivision, we
received 12 kalafiju of gold by weight' and bound ourselves to apply the interest on
this gold for measuring out ninety ndli of liquid ghee? each year. From this ghee, we
shall cause one sacred lamp to burn (using) one ulakku of ghee every day as long as the
moon and the sun (last). We shall burn this one lamp without discontinuing (it). We
the members of the assembly and the residents of the village shall measure out ninety
ndli of liquid ghee each year. If with this (ghee) we do not maintain the (said) lamp, we
agree to pay a daily fine of a quarter-pon (of gold) to the Dharmasana. Those who say
“nay” to this shall incur the sins committed by persons in the seven hundred kadam
between the river Ganga (the Ganges) and Kumari (Cape Comorin). The sacred feet of
those who protect this charity (shall be) on my head. Do not forget charity !

'The meaning of the word edarpuram is not certain.
2Ney-yennai here and ennai in the following sentences refer probably to ghee; in this case, ennai must

indicate ghee in liquid state.
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